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V-nhar.  Ösf  crrcichUehe  Staarsdruckcrei,  D.  V.  .11 IH  .>« 


3.  15241- 


S)er  Spoli^eiproftbent  in  3Bien. 

Sentralmelbungsamt 

löien,  am 


12. Juli 


1938. 


Sftelbungsbeftätigung. 


Qeßüßt  ßcja^ff 


©ic  ^olijeibireftion  in  $Bien  beftätigt  jum  Sortoetfe  bei 

Konsular  beh.ör  den, 


bajj  über  ben  Ijiefigen  ‘Jlufent^alt  b..  esgjerrn  gsuc 

Harry Si ederer. 


geboren  am 
juftänbig  nad) 


20. Juni  1920  zu Wien, 


Wien, 


im  3entralmelbnngsamte  nadE)ftei)enbe  StRelbungen  erliegen: 


©emelbet 


Angegebene  Sormofjnuitg 


©emelbete  Sßofjnung 


Abgemelbet  nad) 


Auf  der  Meldung  der  Mutter L Frau,  Margarete  Siederer  eingetragen: 


17.4.'  auf  | VI.Hir- 
vveite- 


zuerst : I . Bräunerstr . 6/8 


1928  I res  schengasse  17  zuletzt : I. Bräunerstr. 6/8. 


19.6. 


1938 


^Selbntändisi- 


heute 


I. Bräune r- 


straße  6 


jÜBßifüiMal 


Brauner straße  6 H/ll/8, 


Gez . Wegl 


StanjEcircit 


© / e « 


i 


Wien,  3o.  Juni  1938 

Bernhard  Schon 

ZENTRAL-ßÜ  RO 

WIEN  JLMARIAHUFERSTR.88o  TEL.  IS1002* 

Bestätigung 

i 

[ 

Wir  bestätigen  hi emit, dass  Biederer  Harry, 
geboren  am:  2o.Juni  19So  in  der  Zeit  vom  15, 10.1934  bis  zum 
15. 10.1937  als  Lehrling, späterhin  bis  zum  heutigen  Tage  als 
Handlungsgehilfe  tätig  war, 

Bernhard  Schön 


Wien 


BUNDESSTAAT 

ÖSTERREICH 


Nur  int  inlande  gültig l 


i n rt  n u m .»  « 
fl  / > j /' 


gehören  am 


Staatsangehörigkeit:  Österreich 


PASSEPORT  OSTRANDER 

ALIENS  PASSPORT 
AUSLÄNDERPASS 

SVERIGE 

Sued  e,  Sweden,  ’ ; r, 
Schweden 


Detta  pass  innehäller  24  numreiade  sidor. 
Ce  passeport  contient  24  pages  numerotees. 
This  passport  contains  24  numbered  pages. 
Dieser  Pass  enthält  24  numerierte  Seiten. 


FRÄMLINGSPASS 

PASSEPORT  D’ßTRANGER 
ALIENS  PASSPORT 
AUSLÄNDERPAJ 


S V E 


E 


weden 


1 


lJetta  pass  gäller  icke  för  vistelse  i eller  för  äterresa  till  Sverige, 
med  mindre  särskilt  tillständ  (visering)  tecknats  dära. 

Le  present  passeport  n'est  pas  valable  pour  sejourner  ou  retourner  en  Suede  sans 
une  autorisation  specials  (visa)  y inscrite. 

This  passport  is  not  valid  for  residence  in  or  return  to  Sweden  ■without  a special 
authorisation  (visa)  endorsed  on  it. 


A 


Dieser  Pass  ist  für  Aufenthalt  in  odei^ftuckpisc  nach  Schweden  nur  in  dem 
Falle  gültig,  wenn  er  mit  einem  besonder cp  Stckyertnerk  [Visum)  zu  diesem  Zwecke 


versehen  ist. 


besonderem  .V< 

ßy 

icke 


Innehavaren  av  detta  icke  Svensk  underrate.  Passet  be- 

rättigar  honom  icke  jrttN^y  svenska  utlandsmyndigheter  atnjuta 
skydd  och  biständ.^^^^' 


Le  titulaire  du  present  passeport  nest  pas  sujet  Suedois.  Le  passeport  ne  lui 
donne  aucun  droit  a V aide  et  a la  protection  des  autorites  'suedoises  a Let  ranger. 


The  holder  of  this  passport  is  not  a Swedish  subject.  The  passport  does  not 
entitle  him  to  any  aid  or  protection  from  the  Swedish  authorities  abroad. 


rechtigt  ihn  nicht  zum  Schutz  und  Beistand  der  schwedischen  Behörden  im  Ausland. 


I 


tfikoteur 


Yrke 

Profession 

Occupation 

Beruf 


Förutvarande  hemvist  i utlandet 
Anden  domicile  a Vetranger  . . . 
Former  residence  abroad  . . . . j 
Früherer  Wohnort  im  Auslande  . ) 


Nuvarande  uppehällsort 
Residence  acluelle  .... 

Present  residence [ 

Gegemcärliger  Wohnort  . . ) 


Barn 

Enfants 

Children 

Kinder 


He/$tfüiors 
Finland 
öden,  duerlqe 


4 


t —434856 


5 


Plats  för  fotografi  och  dära  anbragt  stämpel. 
Place  pour  la  pholagraphie  et  pour  le  cachet  a y apposer. 
Place  for  photograph  with  stamp  thereon  affixed. 

Platz  für  Photographie  und  darauf  angebrcJlffthuStempel. 


Passinnehavarens  namnt^kpfng. 

v « Signature  du  titulaire* y 

Signature  of  holder/C 
Unterschrift  des  jJlkatitow 

Harmed  vitsordas,  att  ovans^l^df/  fotografi  och  namnteckning  avse 
innehavaren  av  detta  pass. 

Le  soussigne  certifie  que  la  p/ug^füftUe  et  la  signature  apposees  ci-dessus  sont  bien 
celles  du  titulaire  du  present  passefl^^Sp 

The  undersigned  certifiesrfhatSäic  photograph  and  signature  hereon  are  those  of 
the  holder  of  the  present  document . 1 

Hierdurch  wird  bestätigtem*  obige  Photographie  und  Namenunterschrift  sich 
auf  den  Inhaber  dieses  Passes  beziehen. 

Stockholm  i Kungl.  Socialstyrelsen  den]  a . , ju 

* L’ Administration  du  Travail  le  I 7 (a  19  V/T 

» Royal  Social  Board  the 

» Königl.  Sozialamt  den  ' 


Pä  Socialstyrelsens  vägnar 


MM£ 


filable  fl 


K.  Socialstyrelsen  den 
'^vEx  officio: 


N:o  J/.P  /y/.  \ 

Giltighetstiden  förlängd  t.  o.  m.  den 

(Valable  jusquau ) 


Stockholm^ 
Socialstyrelsen  den 

X ^ officio : 


Giltighetstiden  förlängd  t.  o.  m.  den 

(Valable  jusqu'au ) 


Stockholm  i 
K.  Socialstyrelsen  den 

Ex  officio: 


Giltighetstiden  förlängd  t.  o.  m.  den 

(Valable  jusqu’au) 


Stockholm  i 
K.  Socialstyrelsen  den  

Ex  officio: 


N:o 


Giltighetstiden  förlängd  t.  o.  m.  den  \ 
(Valabli  jusquau)  / 


Avgift  ( Taxe)  kr. 

/ 19 


Stockholm  i 

K.  Socialstyrelsen  den  19. 

Ex  officio: 


N:o 


Stockholm  i 

K.  Socialstyrelsen  den / 19. 

Ex  officio: 


N:o 


Giltighetstiden  förlängd  t.  o.  m.  den  I 
(Valable  jusqu’au)  j 


Avgift  ( Taxe)  kr. 

1 19 


Stoc 

K.  Socialstyrelse 


N:o 


Giltighetstiden  förlä 


. m.  den  1 

jusqu’au)  / 


Avgift  ( Taxe)  kr. 

/ 19 


Stockholm  i 

K.  Socialstyrelsen  den  / 19.. 


Ex  officio: 


8 


Gäller  icke  for  aterresa  till  Sverige 

Visering  bevitjad  under  förutsättning 
att  passinrtehavaren  icke  i Sverige 
tager  del  i politisk  propaganda. 


N:r  i/I/..  <3A0lH- 

U p peh&l  I sv  i ser  I ng  I SVERIGE 

beviljad  <or  tiden  £/£  19 & I /<& 

Stockhol 

KUNGL.  SO  Cl  AL.SHVYRE  LS  EN 

_j4j4nd^\/ 

Gällterkick^för  vistelse  inom  for 
t^fäftttlngar  forbjudna  omraden, 

, ajfhplter  i Göteborg  eller  Malmö 


f 


skilstuna  Kloster 


Torshälla  S:n  Kristidsnäinna 

Hällby  Brunn  ^ 


Norrköpinfcs  8tads  KryWBnanm 


üäller  icke  for  äterresa  till  üveriga 

Vieering  beviljad  under  föriflsättning 
att  passinnehavaren  ic|(e  i Sverige 
tager  del  i politisk  propaganda. 


^ Jobs’S 
WLSTUKA  KRiST'PSNÄHilW) 

^ W frrfi*/. 


Gäller  icke  för  viste.'s 
< Göteborg  eller  Malm 


Gäller  icke  för  äterresa  till  Sverige 


Viaering  beviljad  under  förutsättning  „ 
att  passinnehavaren  icke  i Sverige 
tager  del  i politisk  propaganda. 


N:r  UV.  //6/V/  AvgifrKr.*- 

Uppehällsviserlng  i SVERI’.E 

beviljad  för  tiden  9 / £ 19 .f£T-  1 Q&T 

Stockholm  den 19^vT~ 

STATENS  UTLÄNNINGSKOMM1SSION 
i tjänsten : 

Gafler  ieke^för  vistelse 

^ i Göteborg  eller  Malmö 


< c 

O W 21 

dl  Hl, 


Unrest 

-17  NOV.  19A5 

r.hor>onenDefQ_ 


12 


N:r  AT... .6. .O. . WL © UL^UvAygift  Vu.  \g. 

Arbetstlll«t4nd  I SVERIGE 

beviljat  fir  tiden  (0/  $ / 1^19^5 

för  arbetaanställning  säsom...- 

. ...CXA^AA.Cr^ 

Stockholm  den .'.‘.tOllO iek£ 

STVT.EN3  UTLÄNN1NGS  KOMMISSION 

/ | tjänsten  : 


STOCKHOLM 


MMiMstfnyt  «.itrsTt  / 


Stockholm  1943.  Kungl.  Boktr.  P.  A.Norstedt  & Soner  434856 


S.  S nr  906,  9/io  194»»  a 000  ex.  + *°/ 7 x 


24 

3000  ex.  + *3/ 1 a 1943,  3000  ex. 


HELSINKI 

KAPPATEHDAS 

PU  H E LIMET: 

Maaseututilauksef  30 182 
KONTTORI  ...  30185 

VARASTO 63  960 

Sähköosoite:  MALLIAITTA 


HELSINGFORS 

KAPPFABRIK 

TELEFONER: 

Landsortsbeställn.  30182 
KONTOR  . 30185 

LAGER 63  960 

Telegramadr:  MALLIAITTA 


Helsinki 

Helsingfors 


193— 


Härmed  intygas  att  Harry  Biederer  varit  anställd  hos  undertecknad 
firma  säsom  spikare  ,ooh  är  nu  pä  grund  av  arbetsbrist  uppsagd  frän 
sin  tjänst. 

Helsingfors  den  3o  Oktober  194o 


i 


Dame 


.wohnhaft 


Geboren 


.zuständig 


Stand 


.Singetreten 


.ausgetreten. 


Lehrzeit  v.15,1o.1934  Ms  14.lo.1937 


Dienstvereinbarung 


ah  1 «Jänner  1938 


Das  Gehalt  beträgt  pro  Monat  : ,i 

I 

S jeer— — in  v7orten  : Schilling  ki grt  ---  

Weitere  Prämien,  Renumerationon  und  dergleichen  gelangen  nicht  zur 
Auszahlung»  Der  Anschaffungsbeitrag  ist  im  Gehalt  enthalten. 

Der  durch  das  Gesetz  vorgeschriebone  Anteil  an  sozialen  Lasten  wird 
vom  Gehalt  in  Abzug  gebracht» 

Als  Kündigungsfrist  gilt  die  .durch  das  Angestelltongesetz  vorge-  r 

schriebene,  doch  kann  das  Dienstverhältniss  an  jedem  1»  und  15.  eines 
jeden  Monates  von  beiden  Teilen  gekündigt  werden. 

Andere  als  die  hier  festgelegten  Vereinbarungen  wurden  nicht  getroffen. 
Mündliche  Zusagen  sind  absolut  unzulässig  und  ungiltig.. 


Ich  erkläre  mich  mit  Obigen  vollinhaltlich 
einverstanden  und  bestätige  hiemit,eine 
Abschrift  dieser  Vereinbarungen  erhalten 
zu  haben  : 

Unterschrift  — 

Datum  : 


i 


